
MODALITÉS DE CONTRÔLE DES CONNAISSANCES ET DES COMPÉTENCES

CONTRÔLE CONTINU

DÉPARTEMENT 

DATES DES VOTES 

EN CONSEIL D'UFR  15/10/2024

EN CONSEIL DE DÉPARTEMENT  10/10/2024 ANNÉE UNIVERSITAIRE 2024/2025

LICENCE  SEMESTRE 1 et 2

Pourcentage Coefficient MODE DE CALCUL

MODULE 1 Version et thème 20 % 2

Traduction

MODULE 2 DST 20 % 2

Grammaire

MODULE 3 Oral individuel 20 % 2

Responsable(s) pédagogique(s) Oral

Durée

(si applicable)
Période Pourcentage Coefficient

Informations complémentaires, 

documents autorisés... 

Traduction et grammaire DST (version, thème, grammaire) 2h période des examens 40 % 4 80 % 8

Oral Oral individuel 5 min période des examens 0 % 0 20 % 2 asychrone, dépôt en ligne

100,00 % 10 100,00 % 10

Pourcentage Coefficient MODE DE CALCUL

MODULE 1 Test 25 % 2,5

Civilisation

MODULE 2 Test 25 % 2,5

Responsable(s) pédagogique(s) Littérature / arts

Durée

(si applicable)
Période Pourcentage Coefficient

Informations complémentaires, 

documents autorisés... 

Évaluations finales 

tenant lieu de seconde 

chance

Civilisation, littérature,

 Arts
DST 2h période des examens 50 % 5 100 % 10

100 % 10 100 % 10

Pourcentage Coefficient MODE DE CALCUL

MODULE 1 Commentaire d’image 25 % 2,5

Méthodologie civilisation

MODULE 2 DM : Fiche de lecture 25 % 2,5

Responsable(s) pédagogique(s) Méthodologie littérature

Durée

(si applicable)
Période Pourcentage Coefficient

Informations complémentaires, 

documents autorisés... 

Évaluations finales 

tenant lieu de seconde 

chance

Méthodologie civilisation

 Et littérature

DST : questions de cours et 

Analyse de documents
2h période des examens 50 % 5 100 % 10

100 % 10 100 % 10

AL00105T

L'UE comporte 2 modules ou segments
1e chance

Durée

(si applicable)
Informations complémentaires, documents autorisés... 

Accompagnement linguistique et 

méthodologique 1 Évaluations 

intermédiaires

30 min

1. 1e chance  : on fait la 

moyenne pondérée de toutes les 

notes

2. 2e chance  : on fait la 

moyenne pondérée des 

évaluations finales

3. note de l'UE  : on compare la 

moyenne de 1e chance à la 

moyenne de 2e chance, et on 

conserve la meilleure 

des 2 notes

Alexia Rosso

Jacques Lajarrige 2e chance

2e chance

Évaluations finales 

tenant lieu de seconde 

chance

AL00102T

L'UE comporte 2 modules ou segments
1e chance

Durée

(si applicable)
Informations complémentaires, documents autorisés... 

Littérature, arts et

Civilisation 1 Évaluations 

intermédiaires

30 min

1. 1e chance  : on fait la 

moyenne pondérée de toutes les 

notes

2. 2e chance  : on fait la 

moyenne pondérée des 

évaluations finales

3. note de l'UE  : on compare la 

moyenne de 1e chance à la 

moyenne de 2e chance, et on 

conserve la meilleure 

des 2 notes

30 min

Hélène Leclerc

Alexia Rosso 2e chance

Département Langues Étrangères, Section d’allemand

Allemand, Allemand-Anglais, Histoire-Allemand, Philosophie-Allemand

AL00101T

L'UE comporte 3 modules ou segments
1e chance

Durée

(si applicable)
Informations complémentaires, documents autorisés... 

Pratique de l’allemand 

Écrit et oral 1 Évaluations 

intermédiaires

1h

Les étudiant.e.s Erasmus ou venu.e.s dans le cadre d'échanges bilatéraux sont 

autorisé.e.s à composer avec un dictionnaire unilingue (français) format papier, 

uniquement lors des épreuves de traduction. Les dictionnaires électroniques 

sont exclus.

1. 1e chance  : on fait la 

moyenne pondérée de toutes les 

notes

2. 2e chance  : on fait la 

moyenne pondérée des 

évaluations finales

3. note de l'UE  : on compare la 

moyenne de 1e chance à la 

moyenne de 2e chance, et on 

conserve la meilleure 

des 2 notes

30 min

5 min asychrone, dépôt en ligne

Alexia Rosso

Liubov Patrukhina

Roland Deisser
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MODALITÉS DE CONTRÔLE DES CONNAISSANCES ET DES COMPÉTENCES

CONTRÔLE CONTINU

DÉPARTEMENT 

DATES DES VOTES 

EN CONSEIL D'UFR  15/10/2024

EN CONSEIL DE DÉPARTEMENT  10/10/2024 ANNÉE UNIVERSITAIRE 2024/2025

Département Langues Étrangères, Section d’allemand

Pourcentage Coefficient MODE DE CALCUL

MODULE 1 Version et thème 20 % 2

Traduction

MODULE 2 DST 20 % 2

Grammaire

MODULE 3 Oral individuel 20 % 2

Responsable(s) pédagogique(s) Oral

Durée

(si applicable)
Période Pourcentage Coefficient

Informations complémentaires, 

documents autorisés... 

Traduction et grammaire DST (version, thème, grammaire) 2h période des examens 40 % 4 80 % 8

Oral Oral individuel 5 min période des examens 0 % 0 20 % 2 asychrone, dépôt en ligne

100,00 % 10 100,00 % 10

Pourcentage Coefficient MODE DE CALCUL

MODULE 1 Test 25 % 2,5

Civilisation

MODULE 2 Test 25 % 2,5

Responsable(s) pédagogique(s) Littérature / arts

Durée

(si applicable)
Période Pourcentage Coefficient

Informations complémentaires, 

documents autorisés... 

Évaluations finales 

tenant lieu de seconde 

chance

Civilisation, littérature,

 Arts
DST 2h période des examens 50 % 5 100 % 10

100 % 10 100 % 10

Pourcentage Coefficient MODE DE CALCUL

MODULE 1
Devoir maison : commentaire de 

document
35 % 3,5

Méthodologie théâtre

MODULE 2 Oral individuel ou en groupe 15 % 1,5

Responsable(s) pédagogique(s) Pratique théâtrale

Durée

(si applicable)
Période Pourcentage Coefficient

Informations complémentaires, 

documents autorisés... 

Évaluations finales 

tenant lieu de seconde 

chance

Méthodologie théâtre
Devoir sur table : 

Commentaire de document
1h30 période des examens 50 % 5 100 % 10

100 % 10 100 % 10

AL00205T

L'UE comporte 2 modules ou segments
1e chance

Durée

(si applicable)
Informations complémentaires, documents autorisés... 

Accompagnement linguistique et 

méthodologique 2 Évaluations 

intermédiaires

1. 1e chance  : on fait la 

moyenne pondérée de toutes les 

notes

2. 2e chance  : on fait la 

moyenne pondérée des 

évaluations finales

3. note de l'UE  : on compare la 

moyenne de 1e chance à la 

moyenne de 2e chance, et on 

conserve la meilleure 

des 2 notes

5 min

Laurence Schnitzler

Thomas Niklos

2e chance

AL00202T

L'UE comporte 2 modules ou segments
1e chance

Durée

(si applicable)
Informations complémentaires, documents autorisés... 

Littérature, arts et

Civilisation 2 Évaluations 

intermédiaires

30 min

1. 1e chance  : on fait la 

moyenne pondérée de toutes les 

notes

2. 2e chance  : on fait la 

moyenne pondérée des 

évaluations finales

3. note de l'UE  : on compare la 

moyenne de 1e chance à la 

moyenne de 2e chance, et on 

conserve la meilleure 

des 2 notes

30 min

Hélène Leclerc

Michaela Weinert 2e chance

AL00201T

L'UE comporte 3 modules ou segments
1e chance

Durée

(si applicable)
Informations complémentaires, documents autorisés... 

Pratique de l’allemand 

Écrit et oral 2 Évaluations 

intermédiaires

1h

Les étudiant.e.s Erasmus ou venu.e.s dans le cadre d'échanges bilatéraux sont 

autorisé.e.s à composer avec un dictionnaire unilingue (français) format papier, 

uniquement lors des épreuves de traduction. Les dictionnaires électroniques 

sont exclus.

1. 1e chance  : on fait la 

moyenne pondérée de toutes les 

notes

2. 2e chance  : on fait la 

moyenne pondérée des 

évaluations finales

3. note de l'UE  : on compare la 

moyenne de 1e chance à la 

moyenne de 2e chance, et on 

conserve la meilleure 

des 2 notes

30 min

5 min asychrone, dépôt en ligne

Jacques Lajarrige

Liubov Patrukhina

Roland Deisser

2e chance

Évaluations finales 

tenant lieu de seconde 

chance
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MODALITÉS DE CONTRÔLE DES CONNAISSANCES ET DES COMPÉTENCES

CONTRÔLE CONTINU

DÉPARTEMENT 

DATES DES VOTES 

EN CONSEIL D'UFR  15/10/2024

EN CONSEIL DE DÉPARTEMENT  10/10/2024 ANNÉE UNIVERSITAIRE 2024/2025

Département Langues Étrangères, Section d’allemand

Pourcentage Coefficient MODE DE CALCUL

MODULE 1 Exposé en allemand 25 % 2,5

Civilisation

MODULE 2 Thème et/ou version 25 % 2,5

Responsable(s) pédagogique(s) Traduction

Durée

(si applicable)
Période Pourcentage Coefficient

Informations complémentaires, 

documents autorisés... 

Évaluations finales 

tenant lieu de seconde 

chance

Civilisation et traduction Devoir sur table 2h période des examens 50 % 5 100 % 10

100 % 10 100 % 10

L

Pourcentage Coefficient MODE DE CALCUL

Devoir maison : dissertation ou 

commentaire de texte
50 % 5

Responsable(s) pédagogique(s)

Durée

(si applicable)
Période

Devoir sur table 2h période des examens 50 % 5

100 % 10

Pourcentage Coefficient MODE DE CALCUL

MODULE 1 Devoir sur table 25 % 2,5

Entraînement écrit

MODULE 2 Oral individuel 25 % 2,5

Responsable(s) pédagogique(s) Entraînement oral

Durée

(si applicable)
Période Pourcentage Coefficient

Informations complémentaires, 

documents autorisés... 

Entraînement écrit Devoir sur table 1h période des examens 50 % 5 60 % 6

Entraînement oral Oral individuel 15 min période des examens 0 % 0 40 % 4

100 % 10 100 % 10

Pourcentage Coefficient MODE DE CALCUL

MODULE 1 Thème et/ou version 25 % 2,5

Traduction

MODULE 2 Devoir sur table 25 % 2,5

Responsable(s) pédagogique(s) Grammaire

Durée

(si applicable)
Période Pourcentage Coefficient

Informations complémentaires, 

documents autorisés... 

Évaluations finales 

tenant lieu de seconde 

chance

Traduction et grammaire Devoir sur table 2h
emploi du temps habituel 

du cours
50 % 5 100 % 10

100 % 10 100 % 10

Pourcentage Coefficient MODE DE CALCUL

MODULE 1 Exposé en allemand 25 % 2,5

Méthodologie de l’analyse 

de document

MODULE 2 Exposé en allemand 25 % 2,5

Responsable(s) pédagogique(s) Préparation à la mobilité

Durée

(si applicable)
Période Pourcentage Coefficient

Informations complémentaires, 

documents autorisés... 

Méthodologie de 

L’analyse de document
Devoir sur table 1h période des examens 40 % 4 60 % 6

Préparation à la mobilité Oral individuel 20 min période des examens 10 % 1 40 % 4

100 % 10 100 % 10

Les étudiant.e.s Erasmus ou venu.e.s dans le cadre d'échanges bilatéraux sont 

autorisé.e.s à composer avec un dictionnaire unilingue (français) format papier, 

uniquement lors des épreuves de traduction. Les dictionnaires électroniques 

sont exclus.

AL00305T

L'UE comporte 2 modules ou segments
1e chance

Durée

(si applicable)
Informations complémentaires, documents autorisés... 

Méthodologie de l’analyse de 

document et prépa mobilité Évaluations 

intermédiaires

20 min

1. 1e chance  : on fait la 

moyenne pondérée de toutes les 

notes

2. 2e chance  : on fait la 

moyenne pondérée des 

évaluations finales

3. note de l'UE  : on compare la 

moyenne de 1e chance à la 

moyenne de 2e chance, et on 

conserve la meilleure 

des 2 notes

20 min

Theresa Heger

Jacques Lajarrige 2e chance

Évaluations finales 

tenant lieu de seconde 

chance

AL00304T

L'UE comporte 2 modules ou segments
1e chance

Durée

(si applicable)
Informations complémentaires, documents autorisés... 

Traduction et grammaire Évaluations 

intermédiaires

1h

Les étudiant.e.s Erasmus ou venu.e.s dans le cadre d'échanges bilatéraux sont 

autorisé.e.s à composer avec un dictionnaire unilingue (français) format papier, 

uniquement lors des épreuves de traduction. Les dictionnaires électroniques 

sont exclus. 1. 1e chance  : on fait la 

moyenne pondérée de toutes les 

notes

2. 2e chance  : on fait la 

moyenne pondérée des 

évaluations finales

3. note de l'UE  : on compare la 

moyenne de 1e chance à la 

moyenne de 2e chance, et on 

conserve la meilleure 

des 2 notes

1h

Sebastian Kock

Catherine Mazellier-Lajarrige 2e chance

AL00303T

L'UE comporte 2 modules ou segments
1e chance

Durée

(si applicable)
Informations complémentaires, documents autorisés... 

Pratique de l’allemand  Écrit et 

oral 3 Évaluations 

intermédiaires

30 min

1. 1e chance  : on fait la 

moyenne pondérée de toutes les 

notes

2. 2e chance  : on fait la 

moyenne pondérée des 

évaluations finales

3. note de l'UE  : on compare la 

moyenne de 1e chance à la 

moyenne de 2e chance, et on 

conserve la meilleure 

des 2 notes

15 min

Michaela Weinert

Katrin Beck 2e chance

Évaluations finales 

tenant lieu de seconde 

chance

AL00302T
Durée

(si applicable)
Informations complémentaires, documents autorisés... 

Littérature Évaluations 

intermédiaires
1. 1e chance  : on fait la 

moyenne pondérée de toutes les 

notes

2. 2e chance  : note de 

l'évaluation finale

3. note de l'UE  : on compare les 

2 notes et on conserve la 

meilleure

Nadia Lapchine

Informations complémentaires, documents autorisés... 

Évaluation finale tenant lieu de seconde chance

AL00301T

L'UE comporte 2 modules ou segments
1e chance

Durée

(si applicable)
Informations complémentaires, documents autorisés... 

Civilisation et traduction Évaluations 

intermédiaires

10 min

1. 1e chance  : on fait la 

moyenne pondérée de toutes les 

notes

2. 2e chance  : on fait la 

moyenne pondérée des 

évaluations finales

3. note de l'UE  : on compare la 

moyenne de 1e chance à la 

moyenne de 2e chance, et on 

conserve la meilleure 

des 2 notes

1h

Hélène Leclerc

Jacques Lajarrige

Laurence Schnitzler

2e chance
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MODALITÉS DE CONTRÔLE DES CONNAISSANCES ET DES COMPÉTENCES

CONTRÔLE CONTINU

DÉPARTEMENT 

DATES DES VOTES 

EN CONSEIL D'UFR  15/10/2024

EN CONSEIL DE DÉPARTEMENT  10/10/2024 ANNÉE UNIVERSITAIRE 2024/2025

Département Langues Étrangères, Section d’allemand

Pourcentage Coefficient MODE DE CALCUL

MODULE 1 DM : comment de document 25 % 2,5

Littérature / arts

MODULE 2 Devoir sur table 25 % 2,5

Responsable(s) pédagogique(s) Grammaire

Durée

(si applicable)
Période Pourcentage Coefficient

Informations complémentaires, 

documents autorisés... 

Évaluations finales 

tenant lieu de seconde 

chance

Littérature / arts et 

Grammaire
Devoir sur table 2h période des examens 50 % 5 100 % 10

100 % 10 100 % 10

Pourcentage Coefficient MODE DE CALCUL

Civilisation Exposé en allemand 50 % 5

Responsable(s) pédagogique(s)

Durée

(si applicable)
Période

Devoir sur table :

 Questions de cours et de synthèse
2h période des examens 50 % 5

100 % 10

Pourcentage Coefficient MODE DE CALCUL

MODULE 1 Devoir sur table 25 % 2,5

Entraînement écrit

MODULE 2 Oral individuel 25 % 2,5

Responsable(s) pédagogique(s) Entraînement oral

Durée

(si applicable)
Période Pourcentage Coefficient

Informations complémentaires, 

documents autorisés... 

Entraînement écrit Devoir sur table 1h période des examens 50 % 5 60 % 6

Entraînement oral Oral individuel 15 min période des examens 0 % 0 40 % 4

100 % 10 100 % 10

Pourcentage Coefficient MODE DE CALCUL

MODULE 1 Devoir sur table 20 % 2

Version

MODULE 2 Devoir sur table 20 % 2

Thème

MODULE 3 Oral individuel 20 % 2

Responsable(s) pédagogique(s) Culture/médias

Durée

(si applicable)
Période Pourcentage Coefficient

Informations complémentaires, 

documents autorisés... 

Version et thème Devoir sur table 2h période des examens 40 % 4 60 % 6

Culture/médias Oral individuel 20 min période des examens 0 % 0 40 % 4

100 % 10 100 % 10

Pourcentage Coefficient MODE DE CALCUL

Initiation aux métiers de la 

traduction

Présentation orale en allemand et/ou 

en français
50 % 5

Responsable(s) pédagogique(s)

Durée

(si applicable)
Période

Dossier période des examens 50 % 5

100 % 10

AL00405T
Durée

(si applicable)
Informations complémentaires, documents autorisés... 

Initiation aux métiers de la 

traduction 1. 1e chance  : on fait la 

moyenne pondérée de toutes les 

notes

2. 2e chance  : note de 

l'évaluation finale

3. note de l'UE  : on compare les 

2 notes et on conserve la 

meilleure

Évaluations 

intermédiaires

15 min

Catherine Mazellier-Lajarrige

Informations complémentaires, documents autorisés... 

Évaluation finale tenant lieu de seconde chance

AL00404T

L'UE comporte 3 modules ou segments
1e chance

Durée

(si applicable)
Informations complémentaires, documents autorisés... 

Culture/médias et traduction Évaluations 

intermédiaires

1h

Les étudiant.e.s Erasmus ou venu.e.s dans le cadre d'échanges bilatéraux sont 

autorisé.e.s à composer avec un dictionnaire unilingue (français) format papier, 

uniquement lors des épreuves de traduction. Les dictionnaires électroniques 

sont exclus.

1. 1e chance  : on fait la 

moyenne pondérée de toutes les 

notes

2. 2e chance  : on fait la 

moyenne pondérée des 

évaluations finales

3. note de l'UE  : on compare la 

moyenne de 1e chance à la 

moyenne de 2e chance, et on 

conserve la meilleure 

des 2 notes

1h

20 min

Theresa Heger

Michaela Weinert 2e chance

Évaluations finales 

tenant lieu de seconde 

chance

AL00403T

L'UE comporte 2 modules ou segments
1e chance

Durée

(si applicable)
Informations complémentaires, documents autorisés... 

Pratique de l’allemand  Écrit et 

oral 4 Évaluations 

intermédiaires

30 min

1. 1e chance  : on fait la 

moyenne pondérée de toutes les 

notes

2. 2e chance  : on fait la 

moyenne pondérée des 

évaluations finales

3. note de l'UE  : on compare la 

moyenne de 1e chance à la 

moyenne de 2e chance, et on 

conserve la meilleure 

des 2 notes

15 min

Katrin Beck
2e chance

Évaluations finales 

tenant lieu de seconde 

chance

AL00402T
Durée

(si applicable)
Informations complémentaires, documents autorisés... 

Civilisation
1. 1e chance  : on fait la 

moyenne pondérée de toutes les 

notes

2. 2e chance  : note de 

l'évaluation finale

3. note de l'UE  : on compare les 

2 notes et on conserve la 

meilleure

Évaluations 

intermédiaires

20 min

Alexia Rosso

Informations complémentaires, documents autorisés... 

Évaluation finale tenant lieu de seconde chance

AL00401T

L'UE comporte 2 modules ou segments
1e chance

Durée

(si applicable)
Informations complémentaires, documents autorisés... 

Littérature/arts et grammaire Évaluations 

intermédiaires

1. 1e chance  : on fait la 

moyenne pondérée de toutes les 

notes

2. 2e chance  : on fait la 

moyenne pondérée des 

évaluations finales

3. note de l'UE  : on compare la 

moyenne de 1e chance à la 

moyenne de 2e chance, et on 

conserve la meilleure 

des 2 notes

1h

Liubov Patrukhina

Laurence Schnitzler 2e chance
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MODALITÉS DE CONTRÔLE DES CONNAISSANCES ET DES COMPÉTENCES

CONTRÔLE CONTINU

DÉPARTEMENT 

DATES DES VOTES 

EN CONSEIL D'UFR  15/10/2024

EN CONSEIL DE DÉPARTEMENT  10/10/2024 ANNÉE UNIVERSITAIRE 2024/2025

Département Langues Étrangères, Section d’allemand

Pourcentage Coefficient MODE DE CALCUL

MODULE 1 Thème 20 % 2

Thème

MODULE 2 Version 20 % 2

Version

MODULE 3 Podcast en allemand 10 % 1

Responsable(s) pédagogique(s) Expression/compréhension

Durée

(si applicable)
Période Pourcentage Coefficient

Informations complémentaires, 

documents autorisés... 

Traduction Thème et version 2h
emploi du temps habituel 

du cours
40 % 4 60 % 6

Expression/

Compréhension
Exposé en allemand 20 min

emploi du temps habituel 

du cours
10 % 1 40 % 4

100,00 % 10 100,00 % 10

Pourcentage Coefficient MODE DE CALCUL

MODULE 1

Histoire des idées devoir sur table 25 % 2,5

MODULE 2

Responsable(s) pédagogique(s)  Études interculturelles devoir sur table 25 % 2,5

Durée

(si applicable)
Période Pourcentage Coefficient

Informations complémentaires, 

documents autorisés... 

Histoire des idées devoir sur table 1h30 période des examens 25 % 2,5 50 % 5

 Études interculturelles devoir sur table 2h période des examens 25 % 2,5 50 % 5

100 % 10 100 % 10

Pourcentage Coefficient MODE DE CALCUL

MODULE 1 Oral individuel 25 % 2,5

Civilisation

MODULE 2 Oral individuel 25 % 2,5

Responsable(s) pédagogique(s) Linguistique

Durée

(si applicable)
Période Pourcentage Coefficient

Informations complémentaires, 

documents autorisés... 

Évaluations finales 

tenant lieu de seconde 

chance

Civilisation et linguistique devoir sur table 3h période des examens 50 % 5 100 % 10

100 % 10 100 % 10

Pourcentage Coefficient MODE DE CALCUL

MODULE 1 Oral individuel 25 % 2,5

Histoire de la littérature

MODULE 2 Exposé en allemand 25 % 2,5

Responsable(s) pédagogique(s) Histoire des arts

Durée

(si applicable)
Période Pourcentage Coefficient

Informations complémentaires, 

documents autorisés... 

Histoire de la littérature Oral individuel 30 min période des examens 25 % 2,5 50 % 5

Histoire des arts Oral individuel 30 min période des examens 25 % 2,5 50 % 5

100 % 10 100 % 10

Pourcentage Coefficient MODE DE CALCUL

MODULE 1 Oral individuel 30 % 3

Métiers de l’enseignement

MODULE 2

Métiers de la recherche

MODULE 3 Devoir maison : fiche métier 20 % 2

Responsable(s) pédagogique(s) Métiers de la culture Oral individuel 15 % 1,5

Durée

(si applicable)
Période Pourcentage Coefficient

Informations complémentaires, 

documents autorisés... 

Métiers de l’enseignement Oral individuel 15 min période des examens 0 % 0 30 % 3

Métiers de la recherche Devoir maison : compte-rendu période des examens 35 % 3,5 35 % 3,5

Métiers de la culture Devoir maison : fiche métier période des examens 0 % 0 35 % 3,5

100 % 10 100 % 10

Les étudiant.e.s Erasmus ou venu.e.s dans le cadre d'échanges bilatéraux sont 

autorisé.e.s à composer avec un dictionnaire unilingue (français) format papier, 

uniquement lors des épreuves de traduction. Les dictionnaires électroniques 

sont exclus.

AL00505T

L'UE comporte 3 modules ou segments
1e chance

Durée

(si applicable)
Informations complémentaires, documents autorisés... 

Métiers de la recherche, de 

l’enseignement et de la culture Évaluations 

intermédiaires

15 min

1. 1e chance  : on fait la 

moyenne pondérée de toutes les 

notes

2. 2e chance  : on fait la 

moyenne pondérée des 

évaluations finales

3. note de l'UE  : on compare la 

moyenne de 1e chance à la 

moyenne de 2e chance, et on 

conserve la meilleure 

des 2 notes

10 min

Hélène Leclerc

Alexa Craïs

Catherine Mazellier-Lajarrige

2e chance

Évaluations finales 

tenant lieu de seconde 

chance

AL000504T

L'UE comporte 2 modules ou segments
1e chance

Durée

(si applicable)
Informations complémentaires, documents autorisés... 

Histoire de la littérature et 

histoire des arts Évaluations 

intermédiaires

20 min

1. 1e chance  : on fait la 

moyenne pondérée de toutes les 

notes

2. 2e chance  : on fait la 

moyenne pondérée des 

évaluations finales

3. note de l'UE  : on compare la 

moyenne de 1e chance à la 

moyenne de 2e chance, et on 

conserve la meilleure 

des 2 notes

20 min

Catherine Mazellier-Lajarrige

Laurence Schnitzler 2e chance

Évaluations finales 

tenant lieu de seconde 

chance

AL00503T

L'UE comporte 2 modules ou segments
1e chance

Durée

(si applicable)
Informations complémentaires, documents autorisés... 

Civilisation et linguistique Évaluations 

intermédiaires

20 min

1. 1e chance  : on fait la 

moyenne pondérée de toutes les 

notes

2. 2e chance  : on fait la 

moyenne pondérée des 

évaluations finales

3. note de l'UE  : on compare la 

moyenne de 1e chance à la 

moyenne de 2e chance, et on 

conserve la meilleure 

des 2 notes

20 min

Jacques Lajarrige

Liubov Patrukhina 2e chance

AL00502T

L'UE comporte 2 modules ou segments
1e chance

Durée

(si applicable)
Informations complémentaires, documents autorisés... 

Histoire des idées et études 

interculturelles Évaluations 

intermédiaires

1. 1e chance  : on fait la 

moyenne pondérée de toutes les 

notes

2. 2e chance  : on fait la 

moyenne pondérée des 

évaluations finales

3. note de l'UE  : on compare la 

moyenne de 1e chance à la 

moyenne de 2e chance, et on 

conserve la meilleure 

des 2 notes

1h30

2h

Dirk Weissmann
2e chance

Évaluations finales 

tenant lieu de seconde 

chance

AL00501T

L'UE comporte 3 modules ou segments
1e chance

Durée

(si applicable)
Informations complémentaires, documents autorisés... 

Pratique de l’allemand 

Écrit et oral 5 Évaluations 

intermédiaires

1h

1. 1e chance  : on fait la 

moyenne pondérée de toutes les 

notes

2. 2e chance  : on fait la 

moyenne pondérée des 

évaluations finales

3. note de l'UE  : on compare la 

moyenne de 1e chance à la 

moyenne de 2e chance, et on 

conserve la meilleure 

des 2 notes

1h

5 min

Theresa Heger

Sebastian Kock

Alexia Rosso

2e chance

Évaluations finales 

tenant lieu de seconde 

chance
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MODALITÉS DE CONTRÔLE DES CONNAISSANCES ET DES COMPÉTENCES

CONTRÔLE CONTINU

DÉPARTEMENT 

DATES DES VOTES 

EN CONSEIL D'UFR  15/10/2024

EN CONSEIL DE DÉPARTEMENT  10/10/2024 ANNÉE UNIVERSITAIRE 2024/2025

Département Langues Étrangères, Section d’allemand

Pourcentage Coefficient MODE DE CALCUL

MODULE 1 Thème 20 % 2

Thème

MODULE 2 Version 20 % 2

Version

MODULE 3 Devoir écrit à rendre 10 % 1

Responsable(s) pédagogique(s) Expression/compréhension

Durée

(si applicable)
Période Pourcentage Coefficient

Informations complémentaires, 

documents autorisés... 

Traduction Thème et version 2h période des examens 40 % 4 60 % 6

Expression/

Compréhension

Oral individuel en allemand

 Ou en français
20 min période des examens 10 % 1 40 % 4

100,00 % 10 100,00 % 10

Pourcentage Coefficient MODE DE CALCUL

MODULE 1 Exposé en allemand 25 % 2,5

Civilisation

MODULE 2 Devoir maison : explication de texte 25 % 2,5

Responsable(s) pédagogique(s) Littérature

Durée

(si applicable)
Période Pourcentage Coefficient

Informations complémentaires, 

documents autorisés... 

Évaluations finales 

tenant lieu de seconde 

chance

Civilisation et

Littérature
Devoir sur table 4h période des examens 50 % 5 100 % 10

100 % 10 100 % 10

Pourcentage Coefficient MODE DE CALCUL

MODULE 1 Devoir maison 25 % 2,5

Littérature

MODULE 2 Oral individuel 25 % 2,5

Responsable(s) pédagogique(s) Linguistique

Durée

(si applicable)
Période Pourcentage Coefficient

Informations complémentaires, 

documents autorisés... 

Évaluations finales 

tenant lieu de seconde 

chance

Littérature et linguistique Devoir sur table 3h période des examens 50 % 5 100 % 10

100 % 10 100 % 10

Pourcentage Coefficient MODE DE CALCUL

MODULE 1 Thème 20 % 2

Thème

MODULE 2 Devoir maison 10 % 1

Version

MODULE 3 Exposé en allemand 20 % 2

Responsable(s) pédagogique(s) Histoire culturelle

Durée

(si applicable)
Période Pourcentage Coefficient

Informations complémentaires, 

documents autorisés... 

Traduction Thème et version 2h période des examens 30 % 3 60 % 6

Histoire culturelle Devoir sur table 2h période des examens 20 % 2 40 % 4

100,00 % 10 100,00 % 10

Pourcentage Coefficient

Rapport de stage 100 % 10

0

100 % 10

MODE DE CALCUL

Alexa Craïs

Hélène Leclerc

Catherine Mazellier-Lajarrige 1. 1e chance : on fait la moyenne pondérée des notes des évaluations intitiales

2. 2e chance : en cas d'échec l'étudiant peut bénéficier à sa demande d'une évaluation de substitution selon les mêmes modalités que l'évaluation initiale ou selon les modaités prévues par l'équipe 

padagogique

Les étudiant.e.s Erasmus ou venu.e.s dans le cadre d'échanges bilatéraux sont 

autorisé.e.s à composer avec un dictionnaire unilingue (français) format papier, 

uniquement lors des épreuves de traduction. Les dictionnaires électroniques 

AL00605T

UE stage/rapport de stage

Durée

(si applicable)
Informations complémentaires, documents autorisés... 

Stage Evaluation(s) intiale(s)

AL00604T

L'UE comporte 3 modules ou segments
1e chance

Durée

(si applicable)
Informations complémentaires, documents autorisés... 

Histoire culturelle et traduction Évaluations 

intermédiaires

1h

Les étudiant.e.s Erasmus ou venu.e.s dans le cadre d'échanges bilatéraux sont 

autorisé.e.s à composer avec un dictionnaire unilingue (français) format papier, 

uniquement lors des épreuves de traduction. Les dictionnaires électroniques 

sont exclus.

1. 1e chance  : on fait la 

moyenne pondérée de toutes les 

notes

2. 2e chance  : on fait la 

moyenne pondérée des 

évaluations finales

3. note de l'UE  : on compare la 

moyenne de 1e chance à la 

moyenne de 2e chance, et on 

conserve la meilleure 

des 2 notes

20 min

Hélène Leclerc

Sebastian Kock

Jacques Lajarrige

2e chance

Évaluations finales 

tenant lieu de seconde 

chance

AL00603T

L'UE comporte 2 modules ou segments
1e chance

Durée

(si applicable)
Informations complémentaires, documents autorisés... 

Littérature et approfondissement 

linguistique Évaluations 

intermédiaires

1. 1e chance  : on fait la 

moyenne pondérée de toutes les 

notes

2. 2e chance  : on fait la 

moyenne pondérée des 

évaluations finales

3. note de l'UE  : on compare la 

moyenne de 1e chance à la 

moyenne de 2e chance, et on 

conserve la meilleure 

des 2 notes

30 min

Catherine Mazellier-Lajarrige

Liubov Patrukhina 2e chance

AL00602T

L'UE comporte 2 modules ou segments
1e chance

Durée

(si applicable)
Informations complémentaires, documents autorisés... 

Civilisation et littérature Évaluations 

intermédiaires

20 min

1. 1e chance  : on fait la 

moyenne pondérée de toutes les 

notes

2. 2e chance  : on fait la 

moyenne pondérée des 

évaluations finales

3. note de l'UE  : on compare la 

moyenne de 1e chance à la 

moyenne de 2e chance, et on 

conserve la meilleure 

des 2 notes

Nadia Lapchine

Hélène Leclerc

Sebastian Kock

2e chance

AL00601T

L'UE comporte 3 modules ou segments
1e chance

Durée

(si applicable)
Informations complémentaires, documents autorisés... 

Pratique de l’allemand 

Écrit et oral 6 Évaluations 

intermédiaires

1h

1. 1e chance  : on fait la 

moyenne pondérée de toutes les 

notes

2. 2e chance  : on fait la 

moyenne pondérée des 

évaluations finales

3. note de l'UE  : on compare la 

moyenne de 1e chance à la 

moyenne de 2e chance, et on 

conserve la meilleure 

des 2 notes

1h

Theresa Heger

Michaela Weinert

Nadia Lapchine

2e chance

Évaluations finales 

tenant lieu de seconde 

chance
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